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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 

before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 

to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 

please visit our customer support page: www.alza.cz/EN/kontakt.  

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

 

Important Safety Instructions 
 

• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its 

service agent, or similarly qualified persons to avoid a hazard. 

• A minimum clearance of 2.0 m behind the treadmill and 1.2 m on each side is 

required. 

• Ensure that any adjustment devices are not left projecting, as they could interfere 

with the user's movement. 

• Noise emission is higher under load than without load. 

• Airborne noise level: ≤65 dB. 

• This appliance is not intended for use by individuals (including children) with 

reduced physical, sensory, or mental capabilities, or lack of experience and 

knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning 

the use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should 

be supervised to ensure they do not play with the appliance. 

• Only use replacement parts that do not compromise the safe use of the 

treadmill. 

• The maximum user weight capacity is 136 kg. Do not exceed this limit. 

  

http://www.alza.cz/EN/kontakt
http://www.alza.cz/
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Installation & Maintenance Videos 
 

Scan this QR code for product installation or maintenance videos. 

 

 

 

UREVO App 
 

Scan the QR code to download the UREVO App and unlock additional features and 

fitness modes. 

App Connection Steps 

• Turn on Bluetooth on your phone. 

• Open the UREVO App and follow the on-screen instructions to add your device. 

Bluetooth Connection Status 

• Connected: Solid light 

• Searching or Connection Failed: Flashing light 

• Updating: Rapidly flashing light 
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Product & Accessories 
 

Please carefully check the package contents for completeness and damage. If any items 

are missing or damaged, contact the seller immediately. 

 

1. Treadmill - 1× 

2. Remote Control - 1× 

3. Power Cord - 1× 

4. Hex Tool - 1× 

5. AAA Battery - 2× 

6. Lubricating Oil - 1× 

7. User Manual - 1× 
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Specification 
 

Product Configuration Detailed Parameters 

Product Dimensions 124 × 51.5 × 13.5 cm  

Running Area 40 × 100 cm  

Gross Weight 21 kg  

Net Weight 17.5 kg  

Maximum Speed 6 km/h  

Minimum Speed 1 km/h  

Maximum Load 136 kg  

Rated Voltage 220-240V~ 

Peak Horsepower 2.5 HP 

Rated Power 550W 

Operation Frequency 2402-2408 MHz 

Maximum Output Power EIRP 3,76 dBm 

 

Warning: Risk of personal injury. Keep children under the age of 13 away from the 

machine. 
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Product Introduction 
 

 

 

How To Use 
 

Unbox the treadmill and its accessories, then place the treadmill on a flat, level surface. 

  

Display Screen 

Running surface 

Foot Rail 

Absorber 

Feet Pad 

Rear Roller 

Protective Cover 

Main Body 

Power Connector 
Power Switch 

Transport Wheel 
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Connecting The Power  
Plug in the power cord and turn on the power switch. A "beep" sound from the buzzer 

indicates that the appliance is connected to the power supply. 

 

Remote Control Operation  
Note: Ensure the treadmill is powered on and batteries are installed in the remote 

control. 

 

Buttons Operation Functions & Note 

Pause/Resume Short Press Starts the walking treadmill. 

Long Press 

(2s) 

Stops the walking treadmill. The display shows 

"End" and the belt slows to a complete stop. The 

display turns off if the "End" status persists for 

more than 10 minutes. 

Short Press (in 

start mode) 

Pauses the workout. The belt slows to a stop, the 

display shows "PAU," and workout data is 

preserved. Press again to resume. The display turns 

off if paused for more than 10 minutes. 
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+ Short Press Increases speed. 

Long Press Continuously increases speed. 

- Short Press Decreases speed. 

Long Press Continuously decreases speed. 

MUTE Short Press Mutes the buzzer. 

MODE Short Press Customizes countdown workout programs (Time, 

Distance, Calories). 

 

 

Treadmill Display Screen 
 

 

 

Name Range Display 

SPD 1.0-6.0 km/h (0.6-4 

mph) 

Displays the current speed of the walking 

belt. 

DIST 0.00-99.99 km (0-62.13 

miles) 

Displays the distance walked or run. 

TIME 00:00-99:59 minutes Displays the elapsed time. 

KCAL 0-6553 Kcal Displays the approximate number of calories 

burned. 

STEP 0-9999 Displays the number of steps taken (for 

reference only). 

ERP 

Indicator 

 
In standby mode, the "E" indicator flashes 

slowly. 

 

Tip: Workout data is displayed in a rotating sequence. 
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Standby Mode  
 

If the treadmill is paused for more than 10 minutes, it will enter standby mode ("0000" is 

displayed) and the previous workout data will be reset. If there is no activity for 10 

minutes in standby mode, the treadmill will enter sleep mode. Press any key to return to 

standby mode. 

 

Transportation 
 

• Before moving the treadmill, unplug the power cord. 

• The treadmill can be easily moved, similar to a wheelbarrow, using the transport 

wheels located at the bottom. 

 

Note: Before moving or storing, ensure the power switch is off and the power cord is 

unplugged. Ensure the treadmill is in its initial, flat position. 

 

Care & Maintenance 
 

Symptom: The Walking Belt Is Off-Center or Slips. 
 

Centering The Walking Belt 

• Turn off the treadmill and unplug the power cord. 

• If the walking belt has shifted to the left, use the hex tool to turn the left idler 

roller screw clockwise by a 1/4 turn (see Figure 1). 
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• If the walking belt has shifted to the right, use the hex tool to turn the right idler 

roller screw clockwise by a 1/4 turn (see Figure 2). 

• The treadmill must run for 1-2 minutes. Repeat the manual centering process 

until the walking belt is centered. 

 

Correcting Belt Slippage 

• Turn off the treadmill before operation. 

• Using the hex tool, turn both idler roller screws clockwise by a 1/2 turn (see 

Figure 3). 

• After correction, walk on the treadmill for 1-2 minutes at a speed of 1.0 km/h (0.6 

mph). Repeat until the walking belt is properly tightened. 

Note: The belt should not be adjusted too tightly, as this could cause damage. 

Safety Precautions 

• To prevent any injury, do not place any debris around the treadmill before 

performing maintenance. 

• Use the provided hex tool. 

• Take care during the maintenance process and do not pinch your fingers. 

 

Figure 1 
Figure 2 

Figure 3 
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Belt Lubrication 

• Turn off the treadmill and unplug the power cord. 

• Using the hex tool, turn both idler roller screws counterclockwise until the belt is 

loose and can be lifted easily. 

• Tip: Please note the number of rotations made with the hex tool when loosening 

the belt. This will help you adjust the belt tension after lubrication. 

• Lift the edges of the belt and apply lubricating oil to the center of the walking 

platform evenly. It is not necessary to apply lubricant to the entire platform 

surface. 

• Lubrication volume per application: 5-10mL. 

Caution: Applying too much lubricant can cause the belt to slip. 

• Using the hex tool, turn both idler screws clockwise by the previously noted 

number of turns until the belt is properly tightened. 

• Power on the treadmill and walk on it for a few minutes to evenly distribute the 

lubricant across the belt surface. 

Caution: Run the treadmill without a load at 1.0 km/h (0.6 mph) to spread the lubricant. 

• Lubrication Frequency: Highly recommended every 200 km (124 miles). 

 

Treadmill Cleaning 

• Turn off the treadmill and unplug the power cord before cleaning. 

• Wipe and clean with a damp cloth. Do not use acidic or caustic detergents. 

• Do not clean the underside of the walking belt. 

• It is normal to find some black powder residue under the treadmill after 

prolonged use. 
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Error Code 
 

When an error occurs, the error warning indicator will illuminate and display the 

corresponding error code. 

Error 

Code 

Fault Analysis Resolutions 

E01 Communication 

interrupted between the 

controller and the 

numeric display. 

Unscrew the motor hood and verify the 

connection between the controller and the 

display. Please contact after-sales service if the 

E01 code has not been eliminated. Note: Always 

power off and unplug the power cord before 

proceeding. 

E04 Overcurrent protection. * The user's weight exceeds the 136 kg (300 lbs) 

limit.  

* Open the casing to check if any foreign objects 

are blocking moving parts (such as the drive 

motor, idler roller, or walking belt).  

* The walking belt is overtightened or lacks 

lubricant (please see the "Care & Maintenance" 

section for details). 

E06 Controller self-check 

error. 

Replace the lower control board. 

E11 Abnormal input voltage. Confirm that the external power supply 

specifications meet the requirements of the 

manual. 
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E14 Motor power phase loss. Check the motor connection lines; unplug and 

replug them. 

E15 Motor short circuit 

protection. 

Check the motor connection lines; unplug and 

replug them. 

 

Note: An audible alarm from the built-in buzzer will sound in addition to the error code. 

If an error code and alarm occur, you must stop your workout immediately. Please 

contact customer service if the problem cannot be resolved after restarting the machine. 

 

Troubleshooting 
 

Problem Fault Analysis Resolutions 

Treadmill Does 

Not Start 

* Power switch 

malfunction.  

* Power supply 

interrupted.  

* Power cord damaged. 

* Replace the power switch if it does 

not light up.  

* Make sure the power cord is plugged 

into a properly grounded outlet.  

* Replace the power cable. 

Walking Belt 

Slips 

The walking belt is 

loose. 

Tighten the walking belt tension with 

the hex tool (see details in the "Care & 

Maintenance" section). 

Remote Control 

Does Not Work 

* Incorrect use.  

* Low battery power. * 

Remote control 

malfunction. 

* The remote control should be aimed 

directly at the receiver when in use. 

* Replace the batteries.  

* Replace the remote control. 

Friction Noise The walking belt is off-

center. 

See details in the "Care & Maintenance" 

section. 
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Warranty Conditions 
 

Warranty policies may vary by country or region. For specific details such as the 

warranty period and coverage, please refer to the after-sales policy provided by the 

sales channel from which you purchased the product. If you need to request after-sales 

service, please contact the sales channel or authorized dealer where the product was 

purchased. Be sure to provide valid proof of purchase, such as an invoice or order 

number, to confirm your eligibility for service. 

 

EU Declaration of Conformity 
 

This product complies with the legal requirements of the following European Union 

directive(s): Directive No. (EU) 2023/988 and Directive No. 2014/53/EU. 

 

 

 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 

the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19/EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 

this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

děkujeme Vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 

přečtěte následující pokyny a tento návod k použití si uschovejte pro budoucí použití. 

Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Máte-li jakékoli dotazy nebo 

připomínky k zařízení, navštivte prosím naši stránku zákaznické podpory: 

www.alza.cz/kontakt.  

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

 

Důležité bezpečnostní pokyny 
 

• Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být vyměněn výrobcem, jeho servisním 

zástupcem nebo podobně kvalifikovanou osobou, aby nedošlo k nebezpečí. 

• Za běžeckým pásem musí být minimální volný prostor 2,0 m a po stranách 1,2 m. 

• Zajistěte, aby žádné nastavovací zařízení nevyčnívalo, protože by mohlo bránit 

pohybu uživatele. 

• Hlučnost je při zatížení vyšší než bez zatížení. 

• Hladina hluku šířeného vzduchem: ≤65 dB. 

• Tento přístroj není určen k použití osobami (včetně dětí) se sníženými fyzickými, 

smyslovými nebo mentálními schopnostmi nebo s nedostatečnými zkušenostmi 

a znalostmi, pokud jim nebyla poskytnuta dohled nebo instrukce týkající se 

používání přístroje osobou odpovědnou za jejich bezpečnost. Děti by měly být 

pod dohledem, aby se zajistilo, že si s přístrojem nehrají. 

• Používejte pouze náhradní díly, které neohrožují bezpečné používání běžeckého 

pásu. 

• Maximální nosnost je 136 kg. Tento limit nepřekračujte. 

  

http://www.alza.cz/kontakt
http://www.alza.cz/
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Videa o instalaci a údržbě 
 

Naskenujte tento QR kód pro videa o instalaci nebo údržbě produktu. 

 

 

 

Aplikace UREVO 
 

Naskenujte QR kód a stáhněte si aplikaci UREVO, abyste odemkli další funkce a fitness 

režimy. 

Kroky pro připojení aplikace 

• Zapněte Bluetooth ve svém telefonu. 

• Otevřete aplikaci UREVO a podle pokynů na obrazovce přidejte své zařízení. 

Stav připojení Bluetooth 

• Připojeno: světlo trvale svítí 

• Hledání nebo připojení se nezdařilo: světlo bliká 

• Aktualizace: světlo rychle bliká 
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Obsah balení 
 

Pečlivě zkontrolujte obsah balení, zda je kompletní a nepoškozený. Pokud některé 

položky chybí nebo jsou poškozené, okamžitě kontaktujte prodejce. 

1. Běžecký pás  

2. Dálkové ovládání  

3. Napájecí kabel  

4. Šestihranný klíč  

5. Baterie 2xAAA  

6. Mazací olej  

7. Uživatelská příručka 
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Specifikace 
 

Konfigurace produktu Podrobné parametry 

Rozměry produktu 124 × 51,5 × 13,5 cm  

Běžecká plocha 40 × 100 cm  

Hrubá hmotnost 21 kg  

Čistá hmotnost 17,5 kg  

Maximální rychlost 6 km/h  

Minimální rychlost 1 km/h  

Maximální zatížení 136 kg  

Jmenovité napětí 220–240 V~ 

Špičkový výkon 2,5 HP 

Jmenovitý výkon 550 W 

Provozní frekvence 2402–2408 MHz 

Maximální výstupní výkon EIRP 3,76 dBm 

 

Varování: Nebezpečí úrazu. Děti mladší 13 let udržujte mimo dosah zařízení. 
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Představení produktu 
 

 

 

Použití 
 

Vybalte běžecký pás a jeho příslušenství a umístěte běžecký pás na rovný a vodorovný 

povrch. 

  

Displej 

Běžecká plocha 

Podnožka 

Absorbér 

Podložka pod nohy 

Ochranný kryt 

zadního válce 

Hlavní tělo 

Napájecí konektor 

Vypínač 

Transportní kolečko 
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Připojení napájení  
Zapojte napájecí kabel a zapněte napájecí spínač. Zvukový signál z bzučáku signalizuje, 

že je zařízení připojeno k napájení. 

 

Ovládání dálkovým ovladačem  
Poznámka: Ujistěte se, že je běžecký pás zapnutý a že jsou v dálkovém ovladači vloženy 

baterie. 
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Tlačítka Funkce Funkce a poznámky 

Pozastavit/Pokračovat Krátké 

stisknutí 

Spustí chodící pás. 

Dlouhé 

stisknutí (2 

s) 

Zastaví běžecký pás. Na displeji se zobrazí 

„Konec“ a pás zpomalí až do úplného 

zastavení. Pokud stav „Konec“ trvá déle než 

10 minut, displej se vypne. 

Krátké 

stisknutí (v 

režimu 

start) 

Pozastaví trénink. Pás zpomalí až do úplného 

zastavení, na displeji se zobrazí „PAU“ 

a tréninková data zůstanou zachována. 

Dalším stisknutím pokračujte. Pokud je 

trénink pozastaven déle než 10 minut, displej 

se vypne. 

+ Krátké 

stisknutí 

Zvýší rychlost. 

Dlouhé 

stisknutí 

Plynule zvyšuje rychlost. 

- Krátké 

stisknutí 

Snižuje rychlost. 

Dlouhé 

stisknutí 

Plynule snižuje rychlost. 

MUTE Krátké 

stisknutí 

Vypne bzučák. 

MODE Krátké 

stisknutí 

Přizpůsobí odpočítávací tréninkové programy 

(čas, vzdálenost, kalorie). 
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Displej běžeckého pásu 
 

 
 

Název Rozsah Displej 

SPD 1,0–6,0 km/h (0,6–4 

mph) 

Zobrazuje aktuální rychlost běžeckého pásu. 

DIST 0,00–99,99 km (0–

62,13 mil) 

Zobrazuje ušlou nebo uběhnutou vzdálenost. 

TIME 00:00–99:59 minut Zobrazuje uplynulý čas. 

KCAL 0–6553 Kcal Zobrazuje přibližný počet spálených kalorií. 

STEP 0-9999 Zobrazuje počet provedených kroků (pouze 

pro informaci). 

Indikátor 

ERP 

 
V pohotovostním režimu indikátor „E“ pomalu 

bliká. 

 

Tip: Údaje o tréninku se zobrazují v rotujícím pořadí. 

Režim pohotovosti  
 

Pokud je běžecký pás pozastaven na déle než 10 minut, přejde do pohotovostního 

režimu (zobrazí se „0000“) a předchozí údaje o tréninku budou resetovány. Pokud v 

pohotovostním režimu nedojde k žádné aktivitě po dobu 10 minut, běžecký pás přejde 

do režimu spánku. Stisknutím libovolné klávesy se vrátíte do pohotovostního režimu. 
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Přeprava 
 

• Před přemístěním běžeckého pásu odpojte napájecí kabel. 

• Běžecký pás lze snadno přemístit, podobně jako kolečko, pomocí transportních 

koleček umístěných ve spodní části. 

 

Poznámka: Před přemístěním nebo uskladněním se ujistěte, že je vypínač vypnutý 

a napájecí kabel odpojený. Ujistěte se, že je běžecký pás v původní rovné poloze. 

Péče a údržba 
 

Příznak: Běžecký pás je vychýlený ze středu nebo prokluzuje. 
 

Vycentrování běžeckého pásu 

• Vypněte běžecký pás a odpojte napájecí kabel. 

• Pokud se běžecký pás posunul doleva, použijte šestihranný klíč a otočte šroub 

levého napínacího válečku o 1/4 otáčky ve směru hodinových ručiček (viz obrázek 

1). 

• Pokud se běžecký pás posunul doprava, použijte šestihranný klíč a otočte šroub 

pravého napínacího válce o 1/4 otáčky ve směru hodinových ručiček (viz obrázek 

2). 

• Běžecký pás musí běžet 1–2 minuty. Opakujte ruční centrování, dokud není 

běžecký pás vycentrován. 
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Oprava prokluzu pásu 

• Před zahájením provozu vypněte běžecký pás. 

• Pomocí šestihranného klíče otočte oba šrouby napínacího válce o 1/2 otáčky ve 

směru hodinových ručiček (viz obrázek 3). 

• Po opravě choďte na běžeckém pásu 1–2 minuty rychlostí 1,0 km/h (0,6 mph). 

Opakujte, dokud není běžecký pás správně napnutý. 

Poznámka: Pás by neměl být napnut příliš pevně, protože by mohlo dojít k jeho 

poškození. 

 
 

Bezpečnostní opatření 

• Aby nedošlo k úrazu, před prováděním údržby neodkládejte žádné předměty 

v okolí běžeckého pásu. 

• Použijte dodaný šestihranný klíč. 

• Během údržby buďte opatrní a nedávejte si prsty do svorky. 

 

Mazání pásu 

• Vypněte běžecký pás a odpojte napájecí kabel. 

• Pomocí šestihranného klíče otočte oba šrouby napínacího válce proti směru 

hodinových ručiček, dokud se řemen neuvolní a nebude možné jej snadno 

zvednout. 

Obrázek 1 Obrázek 2 

Obrázek 3 
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• Tip: Při uvolňování řemene si poznamenejte počet otáček šestihranným klíčem. 

To vám pomůže nastavit napnutí řemene po mazání. 

• Zvedněte okraje pásu a rovnoměrně naneste mazací olej na střed chodníkové 

plošiny. Není nutné nanášet mazivo na celou plochu plošiny. 

• Množství maziva na jedno použití: 5–10 ml. 

Upozornění: Nanesením přílišného množství maziva může dojít k prokluzu řemene. 

• Pomocí šestihranného klíče otočte oba napínací šrouby ve směru hodinových 

ručiček o předem zaznamenaný počet otáček, dokud není pás správně napnutý. 

• Zapněte běžecký pás a několik minut na něm choďte, aby se mazivo rovnoměrně 

rozložilo po povrchu pásu. 

Upozornění: Rozběhněte běžecký pás bez zátěže rychlostí 1,0 km/h (0,6 mph), aby se 

mazivo rozprostřelo. 

• Frekvence mazání: Důrazně doporučujeme každých 200 km (124 mil). 

 

Čištění běžeckého pásu 

• Před čištěním vypněte běžecký pás a odpojte napájecí kabel. 

• Otřete a vyčistěte vlhkým hadříkem. Nepoužívejte kyselé nebo žíravé čisticí 

prostředky. 

• Nečistěte spodní stranu běžeckého pásu. 

• Po delším používání je normální, že se pod běžeckým pásem vyskytují zbytky 

černého prášku. 
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Chybový kód 
 

Pokud dojde k chybě, rozsvítí se kontrolka chybového varování a zobrazí se odpovídající 

chybový kód. 

Chybový 

kód 

Analýza poruchy Řešení 

E01 Přerušení komunikace 

mezi řídicí jednotkou 

a numerickým 

displejem. 

Odšroubujte kryt motoru a zkontrolujte připojení 

mezi řídicí jednotkou a displejem. Pokud se kód 

E01 nevymazal, kontaktujte poprodejní servis. 

Poznámka: Před pokračováním vždy vypněte 

napájení a odpojte napájecí kabel. 

E04 Ochrana proti 

nadproudu. 

* Hmotnost uživatele překračuje limit 136 kg (300 

liber).  

* Otevřete kryt a zkontrolujte, zda pohyblivé části 

(např. hnací motor, vodicí válec nebo běžecký 

pás) neblokují nějaké cizí předměty.  

* Chodící pás je příliš napnutý nebo nemá 

dostatek maziva (podrobnosti najdete v části 

„Péče a údržba“). 

E06 Chyba autokontroly 

řídicí jednotky. 

Vyměňte spodní řídicí desku. 

E11 Abnormální vstupní 

napětí. 

Zkontrolujte, zda specifikace externího 

napájecího zdroje splňují požadavky uvedené v 

příručce. 

E14 Ztráta fáze napájení 

motoru. 

Zkontrolujte připojovací vodiče motoru; odpojte 

je a znovu připojte. 

E15 Ochrana motoru proti 

zkratu. 

Zkontrolujte připojení motoru; odpojte a znovu 

připojte kabely. 

 

Poznámka: Kromě chybového kódu se ozve zvukový alarm z vestavěného bzučáku. 

Pokud se objeví chybový kód a alarm, musíte okamžitě přerušit trénink. Pokud se 

problém po restartování stroje nepodaří vyřešit, kontaktujte zákaznický servis. 

 

 



 28 

Odstraňování problémů 
 

Problém Analýza poruchy Řešení 

Běžecký pás se 

nespustí 

* Porucha vypínače.  

* Přerušení napájení.  

* Poškozený napájecí 

kabel. 

* Pokud se vypínač nerozsvítí, vyměňte 

jej.  

* Ujistěte se, že je napájecí kabel 

zapojen do správně uzemněné zásuvky.  

* Vyměňte napájecí kabel. 

Kluzký běžecký 

pás 

Běžecký pás je volný. Napněte běžecký pás pomocí 

šestihranného klíče (podrobnosti 

najdete v části „Péče a údržba“). 

Dálkové 

ovládání 

nefunguje 

* Nesprávné použití.  

* Nízký stav baterie. * 

Porucha dálkového 

ovladače. 

* Dálkové ovládání by mělo být při 

používání namířeno přímo na přijímač. 

* Vyměňte baterie.  

* Vyměňte dálkové ovládání. 

Třecí hluk Běžecký pás není 

vycentrován. 

Podrobnosti najdete v části „Péče 

a údržba“. 
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Záruční podmínky 
 

Záruční podmínky se mohou lišit v závislosti na zemi nebo regionu. Konkrétní 

podrobnosti, jako je záruční doba a rozsah záruky, najdete v poprodejních podmínkách 

poskytovaných prodejním kanálem, u kterého jste produkt zakoupili. Pokud potřebujete 

požádat o poprodejní servis, obraťte se na prodejní kanál nebo autorizovaného 

prodejce, u kterého jste produkt zakoupili. Nezapomeňte předložit platný doklad o 

nákupu, jako je faktura nebo číslo objednávky, abyste potvrdili svůj nárok na servis. 

 

Prohlášení o shodě EU 
 

Tento produkt splňuje zákonné požadavky následujících směrnic Evropské unie: 

směrnice č. (EU) 2023/988 a směrnice č. 2014/53/EU. 

 

 

 

OEEZ 
 

Tento produkt nesmí být likvidován jako běžný domácí odpad v souladu se směrnicí EU 

o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE – 2012/19/EU). Místo toho 

musí být vrácen do místa nákupu nebo odevzdán do veřejného sběrného místa pro 

recyklovatelný odpad. Správným způsobem likvidace tohoto produktu pomůžete 

zabránit potenciálním negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které 

by jinak mohly být způsobeny nesprávným nakládáním s tímto produktem. Další 

podrobnosti získáte u místních úřadů nebo v nejbližším sběrném místě. Nesprávná 

likvidace tohoto typu odpadu může vést k pokutám v souladu s národními předpisy. 
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Vážený zákazník, 

ďakujeme Vám za zakúpenie nášho produktu. Pred prvým použitím si prosím pozorne 

prečítajte nasledujúce pokyny a uchovajte tento návod na použitie na budúce použitie. 

Venujte osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo 

pripomienky týkajúce sa zariadenia, navštívte našu stránku zákazníckej podpory: 

www.alza.cz/EN/kontakt .  

Dovozca Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

 

Dôležité bezpečnostné pokyny 
 

• Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho servisný technik 

alebo podobne kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo nebezpečenstvu. 

• Za bežeckým pásom je potrebný minimálny voľný priestor 2,0 m a po bokoch 1,2 

m. 

• Ubezpečte sa, že žiadne nastavovacie zariadenia nevyčnievajú, pretože by mohli 

brániť pohybu používateľa. 

• Hlučnosť je vyššia pri zaťažení ako bez zaťaženia. 

• Hladina hluku vo vzduchu: ≤65 dB. 

• Tento spotrebič nie je určený na používanie osobami (vrátane detí) s 

obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s 

nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ nie sú pod dohľadom alebo neboli 

poučené o používaní spotrebiča osobou zodpovednou za ich bezpečnosť. Deti by 

mali byť pod dohľadom, aby ste sa ubezpečili, že sa so spotrebičom nehrajú. 

• Používajte iba náhradné diely, ktoré neohrozujú bezpečné používanie bežeckého 

pásu. 

• Maximálna nosnosť je 136 kg. Tento limit neprekračujte. 

  

http://www.alza.cz/EN/kontakt
http://www.alza.cz/
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Inštalačné a údržbové videá 
 

Naskenujte tento QR kód pre videá o inštalácii alebo údržbe produktu. 

 

 

 

Aplikácia UREVO 
 

Naskenujte QR kód, aby ste si stiahli aplikáciu UREVO a odomkli ďalšie funkcie a fitness 

režimy. 

Kroky pripojenia aplikácie 

• Zapnite Bluetooth na svojom telefóne. 

• Otvorte aplikáciu UREVO a postupujte podľa pokynov na obrazovke, aby ste 

pridali svoje zariadenie. 

Stav pripojenia Bluetooth 

• Pripojené: trvalé svietenie 

• Hľadanie alebo pripojenie sa nepodarilo: blikajúce svetlo 

• Aktualizácia: rýchlo blikajúce svetlo 
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Produkt a príslušenstvo 
 

Starostlivo skontrolujte obsah balenia, či je kompletný a nepoškodený. Ak niektorá 

položka chýba alebo je poškodená, okamžite kontaktujte predajcu. 

1. Bežecký pás – 1× 

2. Diaľkové ovládanie – 1× 

3. Napájací kábel – 1× 

4. Šesťhranný kľúč – 1× 

5. Batérie AAA – 2× 

6. Mazací olej – 1× 

7. Návod na použitie – 1× 
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Špecifikácia 
 

Konfigurácia produktu Podrobné parametre 

Rozmery produktu 124 × 51,5 × 13,5 cm  

Bežecká plocha 40 × 100 cm  

Hrubá hmotnosť 21 kg  

Čistá hmotnosť 17,5 kg  

Maximálna rýchlosť 6 km/h  

Minimálna rýchlosť 1 km/h  

Maximálne zaťaženie 136 kg  

Menovité napätie 220 – 240 V~ 

Špičkový výkon 2,5 HP 

Menovitý výkon 550 W 

Prevádzková frekvencia 2 402 – 2 408 MHz 

Maximálny výstupný výkon EIRP 3,76 dBm 

 

Upozornenie: nebezpečenstvo poranenia. Deti mladšie ako 13 rokov držte mimo 

dosahu zariadenia. 
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Predstavenie produktu 
 

 

 

Ako používať 
 

Vybaľte bežecký pás a jeho príslušenstvo a umiestnite bežecký pás na rovnú, vodorovnú 

plochu. 

Pripojenie napájania  
Zapojte napájací kábel a zapnite vypínač. Pípnutie z bzučiaka signalizuje, že zariadenie je 

pripojené k napájaniu. 

Displej 

Bežecká plocha 

Podnožka 

Absorbér 

Podložka pod nohy 

Ochranný kryt 

zadného valca 

Hlavné telo 

Napájací konektor 

Vypínač 

Transportné koliesko 
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Ovládanie diaľkovým ovládačom  
Poznámka: ubezpečte sa, že je bežecký pás zapnutý a že sú v diaľkovom ovládači 

vložené batérie. 

 

 

Tlačidlá Funkcia Funkcie a poznámky 

Pozastaviť/Pokračovať Krátke 

stlačenie 

Spustí chôdzu na bežeckom páse. 

Dlhé 

stlačenie (2 

s) 

Zastaví bežecký pás. Na displeji sa zobrazí 

„End“ a pás spomalí až do úplného 

zastavenia. Ak stav „End“ pretrváva dlhšie ako 

10 minút, displej sa vypne. 

Krátke 

stlačenie (v 

režime 

štartu) 

Pozastaví tréning. Pás spomalí až do úplného 

zastavenia, na displeji sa zobrazí „PAU“ a 

údaje o tréningu zostanú zachované. 

Opätovným stlačením pokračujete. Ak je 

tréning pozastavený dlhšie ako 10 minút, 

displej sa vypne. 
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+ Krátke 

stlačenie 

Zvýši rýchlosť. 

Dlhé 

stlačenie 

Neustále zvyšuje rýchlosť. 

- Krátke 

stlačenie 

Znižuje rýchlosť. 

Dlhé 

stlačenie 

Neustále znižuje rýchlosť. 

MUTE Krátke 

stlačenie 

Vypne bzučiak. 

REŽIM Krátke 

stlačenie 

Prispôsobí programy cvičenia s 

odpočítavaním (čas, vzdialenosť, kalórie). 

 

Displej bežeckého pásu 
 

 

Názov Rozsah Displej 

SPD 1,0 – 6,0 km/h (0,6 – 4 

mph) 

Zobrazuje aktuálnu rýchlosť bežeckého 

pásu. 

DIST 0,00 – 99,99 km (0 –  

62,13 míle) 

Zobrazuje prejdenú alebo zabehnutú 

vzdialenosť. 

TIME 00:00 – 99:59 minút Zobrazuje uplynutý čas. 

KCAL 0 – 6 553 Kcal Zobrazuje približný počet spálených kalórií. 

STEP 0 – 9 999 Zobrazuje počet vykonaných krokov (len pre 

informáciu). 

Indikátor 

ERP 

 
V pohotovostnom režime indikátor „E“ 

pomaly bliká. 
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Tip: údaje o tréningu sa zobrazujú v rotujúcom poradí. 

 

Pohotovostný režim  
 

Ak je bežecký pás v režime pauzy dlhšie ako 10 minút, prejde do pohotovostného režimu 

(zobrazí sa „0000“) a údaje o predchádzajúcom tréningu sa vynulujú. Ak v 

pohotovostnom režime nedochádza k žiadnej aktivite po dobu 10 minút, bežecký pás 

prejde do režimu spánku. Stlačením ľubovoľného tlačidla sa vrátite do pohotovostného 

režimu. 

 

Preprava 
 

• Pred presunom bežeckého pásu odpojte napájací kábel. 

• Bežecký pás sa dá ľahko premiestňovať podobne ako kolesové vozíky pomocou 

transportných koliesok umiestnených na spodnej strane. 

 

Poznámka: pred presúvaním alebo uskladnením sa ubezpečte, že je vypínač vypnutý a 

napájací kábel odpojený. Ubezpečte sa, že bežecký pás je v pôvodnej rovnej polohe. 
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Starostlivosť a údržba 
 

Príznak: Bežecký pás je vychýlený zo stredu alebo sa preklzáva. 
 

Vycentrovanie bežeckého pásu 

• Vypnite bežecký pás a odpojte napájací kábel. 

• Ak sa bežecký pás posunul doľava, pomocou imbusového kľúča otočte ľavú 

skrutku napínacieho valčeka o 1/4 otáčky v smere hodinových ručičiek (pozri 

obrázok 1). 

• Ak sa bežecký pás posunul doprava, pomocou imbusového kľúča otočte skrutku 

pravého vodiaceho valčeka o 1/4 otáčky v smere hodinových ručičiek (pozri 

obrázok 2). 

• Bežecký pás musí bežať 1 – 2 minúty. Opakujte ručné centrovanie, kým nie je 

bežecký pás vycentrovaný. 

 

Opravovanie preklzávania pásu 

• Pred vykonaním úkonu vypnite bežecký pás. 

• Pomocou imbusového kľúča otočte oba skrutky napínacieho valčeka o 1/2 otáčky 

v smere hodinových ručičiek (pozri obrázok 3). 

• Po oprave choďte na bežeckom páse 1 – 2 minúty rýchlosťou 1,0 km/h (0,6 mph). 

Opakujte, kým nie je bežecký pás správne napnutý. 

Poznámka: pás by nemal byť nastavený príliš napnutý, pretože by to mohlo spôsobiť 

poškodenie. 

Bezpečnostné opatrenia 

Obrázok 1 
Obrázok 2 
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• Aby ste predišli zraneniu, pred vykonaním údržby neumiestňujte žiadne 

predmety do blízkosti bežeckého pásu. 

• Použite dodaný imbusový kľúč. 

• Počas údržby buďte opatrní a nedávajte si prsty do pasce. 

 

Mazanie pásu 

• Vypnite bežecký pás a odpojte napájací kábel. 

• Pomocou imbusového kľúča otočte obe skrutky napínacieho valčeka proti smeru 

hodinových ručičiek, kým sa remeň uvoľní a dá sa ľahko zdvihnúť. 

• Tip: pri uvoľňovaní remeňa si zapíšte počet otočení imbusovým kľúčom. To vám 

pomôže nastaviť napnutie remeňa po mazaní. 

• Zdvihnite okraje remeňa a rovnomerne naneste mazací olej na stred bežeckej 

plochy. Nie je potrebné nanášať mazivo na celú plochu bežeckej plochy. 

• Objem maziva na jedno nanesenie: 5 – 10 ml. 

Upozornenie: nanesenie príliš veľkého množstva maziva môže spôsobiť preklzávanie 

remeňa. 

• Pomocou imbusového kľúča otočte obe napínacie skrutky v smere hodinových 

ručičiek o predtým zaznamenaný počet otáčok, kým nie je remeň správne 

napnutý. 

• Zapnite bežecký pás a niekoľko minút po ňom choďte, aby sa mazivo rovnomerne 

rozložilo po povrchu remeňa. 

Upozornenie: bežecký pás nechajte bežať bez zaťaženia rýchlosťou 1,0 km/h (0,6 mph), 

aby sa mazivo rozotrelo. 

• Frekvencia mazania: dôrazne odporúčame každých 200 km (124 míľ). 

Obrázok 3 
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Čistenie bežeckého pásu 

• Pred čistením vypnite bežecký pás a odpojte napájací kábel. 

• Utierajte a čistite vlhkou handričkou. Nepoužívajte kyslé alebo žieravé čistiace 

prostriedky. 

• Nečistite spodnú stranu bežeckého pásu. 

• Po dlhšom používaní je normálne, že sa pod bežeckým pásom nachádzajú zvyšky 

čierneho prášku. 
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Chybový kód 
 

Keď dôjde k chybe, rozsvieti sa kontrolka chyby a zobrazí sa príslušný chybový kód. 

Chybový 

kód 

Analýza poruchy Riešenia 

E01 Komunikácia medzi 

ovládačom a 

numerickým displejom 

bola prerušená. 

Odskrutkujte kryt motora a skontrolujte 

pripojenie medzi ovládačom a displejom. Ak sa 

kód E01 neodstránil, kontaktujte servisný servis. 

Poznámka: pred pokračovaním vždy vypnite 

napájanie a odpojte napájací kábel. 

E04 Ochrana proti 

preťaženiu. 

* Hmotnosť používateľa presahuje limit 136 kg 

(300 libier).  

* Otvorte kryt a skontrolujte, či pohybujúce sa 

časti (napr. hnací motor, voľný valec alebo 

bežecký pás) neblokujú cudzie predmety.  

* Bežecký pás je príliš napnutý alebo chýba 

mazivo (podrobnosti nájdete v časti 

„Starostlivosť a údržba“). 

E06 Chyba samokontroly 

regulátora. 

Vymeňte spodný panel riadiacej jednotky. 

E11 Abnormálne vstupné 

napätie. 

Skontrolujte, či špecifikácia externého 

napájacieho zdroja spĺňa požiadavky uvedené v 

príručke. 

E14 Strata fázy napájania 

motora. 

Skontrolujte pripojovacie vedenia motora; 

odpojte ich a znovu zapojte. 

E15 Ochrana motora proti 

skratu. 

Skontrolujte pripojovacie káble motora; odpojte 

ich a znovu zapojte. 

 

Poznámka: okrem chybového kódu zaznie aj zvukový alarm z vstavaného bzučiaka. Ak 

sa zobrazí chybový kód a zaznie alarm, musíte okamžite prerušiť cvičenie. Ak sa problém 

po reštartovaní stroja nevyrieši, kontaktujte zákaznícky servis. 
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Odstraňovanie porúch 
 

Problém Analýza poruchy Riešenia 

Bežecký pás sa 

nespustí 

* Porucha vypínača.  

* Prerušenie 

napájania.  

* Poškodený 

napájací kábel. 

* Ak sa vypínač nerozsvieti, vymeňte ho.  

* Ubezpečte sa, že napájací kábel je 

zapojený do správne uzemneného zásuvky.  

* Vymeňte napájací kábel. 

Pás prekĺzava Bežecký pás je 

voľný. 

Napnite bežýecký pás pomocou 

imbusového kľúča (podrobnosti nájdete v 

časti „Starostlivosť a údržba“). 

Diaľkové 

ovládanie 

nefunguje 

* Nesprávne 

použitie.  

* Nízka úroveň 

nabitia batérie.  

* Porucha 

diaľkového 

ovládania. 

* Diaľkové ovládanie by malo byť pri 

používaní nasmerované priamo na 

prijímač. 

* Vymeňte batérie.  

* Vymeňte diaľkové ovládanie. 

Hluk spôsobený 

trením 

Bežecký pás nie je 

vycentrovaný. 

Podrobnosti nájdete v časti „Starostlivosť a 

údržba“. 
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Záručné podmienky 
 

Záručné podmienky sa môžu líšiť v závislosti od krajiny alebo regiónu. Konkrétne 

podrobnosti, ako je záručná doba a rozsah záruky, nájdete v podmienkach 

popredajného servisu, ktoré poskytuje predajný kanál, v ktorom ste produkt zakúpili. Ak 

potrebujete požiadať o popredajný servis, kontaktujte predajný kanál alebo 

autorizovaného predajcu, u ktorého ste produkt zakúpili. Nezabudnite predložiť platný 

doklad o kúpe, napríklad faktúru alebo číslo objednávky, aby ste potvrdili svoj nárok na 

servis. 

 

Vyhlásenie o zhode EÚ 
 

Tento produkt spĺňa zákonné požiadavky nasledujúcich smerníc Európskej únie: 

smernica č. (EU) 2023/988 a smernica č. 2014/53/EU. 

 

 

 

WEEE 
 

Tento produkt sa nesmie likvidovať ako bežný domový odpad v súlade so smernicou EÚ 

o odpade z elektrických a elektronických zariadení (WEEE – 2012/19/EU). Namiesto toho 

sa musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste pre 

recyklovateľný odpad. Zabezpečením správneho likvidovania tohto výrobku pomôžete 

predísť potenciálnym negatívnym dôsledkom na životné prostredie a ľudské zdravie, 

ktoré by inak mohli byť spôsobené nesprávnym nakladaním s odpadom z tohto výrobku. 

Ďalšie informácie získate od miestnych orgánov alebo v najbližšom zbernom mieste. 

Nesprávna likvidácia tohto typu odpadu môže viesť k pokutám v súlade s vnútroštátnymi 

predpismi. 
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Tisztelt vásárló! 

Köszönjük, hogy termékeinket választotta. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 

olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a felhasználói kézikönyvet a jövőbeni 

használatra. Különös figyelmet fordítson a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen 

kérdése vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, látogasson el 

ügyfélszolgálati oldalunkra:www.alza.cz/EN/kontakt .  

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

 

Fontos biztonsági utasítások 
 

• Ha a tápkábel megsérült, azt a gyártó, szervizképviselője vagy hasonlóan képzett 

személynek kell kicserélnie a veszély elkerülése érdekében. 

• A futópad mögött legalább 2,0 m, mindkét oldalán pedig legalább 1,2 m szabad 

hely szükséges. 

• Győződjön meg arról, hogy a beállító eszközök ne álljanak ki, mert azok 

zavarhatják a felhasználó mozgását. 

• Terhelés alatt a zajkibocsátás nagyobb, mint terhelés nélkül. 

• Légterjedésű zajszint: ≤65 dB. 

• Ez a készülék nem alkalmas olyan személyek (gyermekek) számára, akiknek 

fizikai, érzékszervi vagy mentális képességei korlátozottak, vagy akiknek nincs 

megfelelő tapasztalatuk és ismeretük, kivéve, ha biztonságukért felelős személy 

felügyeli őket, vagy megtanítja őket a készülék használatára. A gyermekeket 

felügyelni kell, hogy ne játsszanak a készülékkel. 

• Csak olyan pótalkatrészeket használjon, amelyek nem veszélyeztetik a futópad 

biztonságos használatát. 

• A maximális felhasználói súly 136 kg. Ne lépje túl ezt a határt. 

  

http://www.alza.cz/EN/kontakt
http://www.alza.cz/
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Telepítés és karbantartás videók 
 

Olvassa be ezt a QR-kódot a termék telepítésével vagy karbantartásával kapcsolatos 

videók megtekintéséhez. 

 

 

 

UREVO alkalmazás 
 

Olvassa be a QR-kódot az UREVO alkalmazás letöltéséhez, és további funkciók és 

edzésmódok elérhetővé tételéhez. 

Az alkalmazás csatlakoztatásának lépései 

• Kapcsolja be a Bluetooth funkciót a telefonján. 

• Nyissa meg az UREVO alkalmazást, és kövesse a képernyőn megjelenő 

utasításokat a készülék hozzáadásához. 

Bluetooth-kapcsolat állapota 

• Csatlakoztatva: folyamatos fény 

• Keresés vagy csatlakozás sikertelen: villogó fény 

• Frissítés: Gyorsan villogó fény 
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Termék és kiegészítők 
 

Kérjük, gondosan ellenőrizze a csomag tartalmát, hogy teljes-e és nincs-e sérülés. Ha 

bármelyik termék hiányzik vagy sérült, azonnal vegye fel a kapcsolatot az eladóval. 

1. Futópad - 1× 

2. Távirányító – 1× 

3. Tápkábel – 1× 

4. Hatszögű szerszám - 1× 

5. AAA elem - 2× 

6. Kenőolaj - 1× 

7. Felhasználói kézikönyv – 1× 
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Műszaki adatok 
 

Termék konfiguráció Részletes paraméterek 

Termék méretei 124 × 51,5 × 13,5 cm  

Futófelület 40 × 100 cm  

Bruttó súly 21 kg  

Nettó súly 17,5 kg  

Maximális sebesség 6 km/h  

Minimális sebesség 1 km/h  

Maximális terhelés 136 kg  

Névleges feszültség 220-240 V~ 

Csúcs teljesítmény 2,5 LE 

Névleges teljesítmény 550 W 

Működési frekvencia 2402–2408 MHz 

Maximális kimeneti teljesítmény EIRP 3,76 dBm 

 

Figyelem: Sérülésveszély. A 13 év alatti gyermekeket tartsa távol a készüléktől. 
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Termékbemutatás 
 

 

 

Használati utasítás 
 

Vegye ki a futópadot és tartozékait a dobozból, majd helyezze a futópadot egy sík, 

vízszintes felületre. 

A tápellátás csatlakoztatása  
Csatlakoztassa a tápkábelt, és kapcsolja be a készüléket. A hangjelző hangjelzése jelzi, 

hogy a készülék csatlakozik az áramellátáshoz. 

Kijelző 

Futófelület 

Lábsín 

Elnyelő 

Lábpárna 

Hátsó görgő 

védőburkolat 

Főtest 

Tápcsatlakozó 
Hálózati kapcsoló 

Szállítási kerék 
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Távirányító használata  
Megjegyzés: Győződjön meg arról, hogy a futópad be van kapcsolva, és a távirányítóba 

be vannak helyezve az elemek. 

 

 

Gombok Működés Funkciók és megjegyzések 

Szünet/Folytatás Rövid nyomás Elindítja a futópadot. 

Hosszú 

gombnyomás (2 

másodperc) 

Leállítja a futópadot. A kijelzőn az „End” (Vége) 

felirat jelenik meg, és a futószalag lassul, majd 

teljesen leáll. Ha az „End” (Vége) állapot 10 

percnél tovább tart, a kijelző kikapcsol. 

Rövid nyomás 

(indítási 

módban) 

Szünetelteti az edzést. A futószalag lassul, 

majd teljesen leáll, a kijelzőn a „PAU” felirat 

jelenik meg, és az edzésadatok megmaradnak. 

A folytatáshoz nyomja meg újra. Ha a 

szüneteltetés 10 percnél tovább tart, a kijelző 

kikapcsol. 
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+ Rövid nyomás Növeli a sebességet. 

Hosszú 

gombnyomás 

Folyamatosan növeli a sebességet. 

- Rövid nyomás Csökkenti a sebességet. 

Hosszú nyomás Folyamatosan csökkenti a sebességet. 

NÉMA Rövid nyomás Elnémítja a hangjelzést. 

MODE Rövid nyomás A visszaszámláló edzésprogramok (idő, 

távolság, kalória) testreszabása. 

 

 

Futópad kijelzője 
 

 

 

Név Tartomány Kijelző 

SPD 1,0–6,0 km/h (0,6–4 mph) Megjeleníti a futószalag aktuális sebességét. 

DIST 0,00–99,99 km (0–62,13 

mérföld) 

Megjeleníti a megtett vagy lefutott 

távolságot. 

TIME 00:00-99:59 perc Megjeleníti az eltelt időt. 

KCAL 0-6553 Kcal Megjeleníti az elégetett kalóriák 

hozzávetőleges számát. 

STEP 0-9999 Megjeleníti a megtett lépések számát (csak 

tájékoztató jelleggel). 

ERP 

jelzőfény 

 
Készenléti állapotban az „E” jelzőfény lassan 

villog. 

 

Tipp: Az edzésadatok rotációs sorrendben jelennek meg. 
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Készenléti mód  
 

Ha a futópad 10 percnél hosszabb ideig szünetel, készenléti módba vált (a „0000” jelzés 

jelenik meg), és az előző edzésadatok visszaállnak. Ha készenléti módban 10 percig nincs 

aktivitás, a futópad alvó módba vált. Bármelyik gomb megnyomásával visszatérhet 

készenléti módba. 

 

Szállítás 
 

• A futópad mozgatása előtt húzza ki a hálózati kábelt. 

• A futópad alján található szállító kerekek segítségével könnyen mozgatható, 

hasonlóan egy talicskához. 

 

Megjegyzés: Mozgatás vagy tárolás előtt győződjön meg arról, hogy a készülék ki van 

kapcsolva, és a tápkábel ki van húzva. Győződjön meg arról, hogy a futópad kezdeti, 

vízszintes helyzetben van. 

 

Ápolás és karbantartás 
 

Tünet: A futószalag nem középen van vagy csúszik. 
 

A futószalag központosítása 

• Kapcsolja ki a futópadot, és húzza ki a hálózati kábelt. 
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• Ha a futószalag balra tolódott el, a hatlapú csavarkulccsal forgassa el a bal oldali 

feszítőgörgő csavarját 1/4 fordulattal az óramutató járásával megegyező irányba 

(lásd 1. ábra). 

• Ha a futószalag jobbra tolódott el, akkor a hatlapú csavarkulccsal forgassa el a 

jobb oldali feszítőgörgő csavarját 1/4 fordulattal az óramutató járásával 

megegyező irányba (lásd a 2. ábrát). 

• A futópadnak 1-2 percig kell működnie. Ismételje meg a kézi központosítási 

folyamatot, amíg a futószalag középre nem kerül. 

 

A szalag csúszásának kijavítása 

• A művelet előtt kapcsolja ki a futópadot. 

• A hatlapú kulccsal forgassa el mindkét feszítőgörgő csavarját 1/2 fordulattal az 

óramutató járásával megegyező irányba (lásd 3. ábra). 

• A korrekció után sétáljon a futópadon 1-2 percig 1,0 km/h (0,6 mph) sebességgel. 

Ismételje meg a műveletet, amíg a futószalag megfelelően meg nem feszül. 

Megjegyzés: A szalagot nem szabad túl szorosan beállítani, mert ez károsodást okozhat. 

Biztonsági óvintézkedések 

• A sérülések elkerülése érdekében a karbantartás elvégzése előtt ne hagyjon 

semmilyen törmeléket a futópad körül. 

• Használja a mellékelt hatlapú kulcsot. 

• A karbantartás során legyen óvatos, és ne szorítsa be az ujjait. 

1. ábra 
2. ábra 



 53 

 

A futószalag kenése 

• Kapcsolja ki a futópadot, és húzza ki a tápkábelt. 

• A hatlapú kulccsal forgassa el mindkét tárcsahajtó görgő csavarját az óramutató 

járásával ellentétes irányba, amíg az öv meglazul és könnyen felemelhetővé válik. 

• Tipp: Jegyezze fel, hányszor forgatta el a hatlapú csavarkulcsot az öv 

meglazításakor. Ez segít az öv feszességének beállításában a kenés után. 

• Emelje meg az öv széleit, és egyenletesen vigyen fel kenőolajat a futófelület 

közepére. Nem szükséges az egész futófelületre kenőanyagot felvinni. 

• Kenőanyag mennyisége egy alkalmazáshoz: 5-10 ml. 

Figyelem: Túl sok kenőanyag felvitele a szíj csúszásához vezethet. 

• A hatlapú szerszámmal forgassa el mindkét feszítőcsavart az előzőleg 

megjegyzett fordulatszámmal az óramutató járásával megegyező irányba, amíg 

az öv megfelelően meg nem feszül. 

• Kapcsolja be a futópadot, és sétáljon rajta néhány percig, hogy a kenőanyag 

egyenletesen oszlik el a szíj felületén. 

Figyelem: A kenőanyag eloszlatása érdekében futtassa a futópadot terhelés nélkül 1,0 

km/h (0,6 mph) sebességgel. 

• Kenési gyakoriság: Erősen ajánlott 200 km (124 mérföld) után. 

 

3. ábra 
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Futópad tisztítása 

• A tisztítás előtt kapcsolja ki a futópadot, és húzza ki a tápkábelt. 

• Nedves ruhával törölje le és tisztítsa meg. Ne használjon savas vagy maró hatású 

tisztítószereket. 

• Ne tisztítsa meg a futószalag alsó részét. 

• Hosszabb használat után normális, ha a futópad alatt némi fekete pormaradvány 

található. 

 

 

Hibakód 
 

Hiba esetén a hiba figyelmeztető jelzőfény kigyullad, és megjeleníti a megfelelő hibakódot. 

Hibakód Hibaelemzés Megoldások 

E01 Megszakadt a 

kommunikáció a 

vezérlő és a numerikus 

kijelző között. 

Csavarja le a motor burkolatát, és ellenőrizze a 

vezérlő és a kijelző közötti kapcsolatot. Ha az E01 

kód nem szűnik meg, vegye fel a kapcsolatot az 

értékesítés utáni szolgáltatással. Megjegyzés: A 

művelet megkezdése előtt mindig kapcsolja ki a 

készüléket, és húzza ki a tápkábelt. 
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E04 Túlfeszültség-védelem. * A felhasználó súlya meghaladja a 136 kg (300 

lbs) határértéket.  

* Nyissa ki a burkolatot, és ellenőrizze, hogy 

nincs-e idegen tárgy, amely blokkolja a mozgó 

alkatrészeket (pl. a hajtómotor, a feszítőgörgő 

vagy a futószalag).  

* A futószalag túlfeszített vagy nincs kenve (a 

részleteket lásd a „Gondozás és karbantartás” 

részben). 

E06 A vezérlő önellenőrzési 

hibája. 

Cserélje ki az alsó vezérlőpanelt. 

E11 Rendellenes bemeneti 

feszültség. 

Ellenőrizze, hogy a külső tápegység specifikációi 

megfelelnek-e a kézikönyvben szereplő 

követelményeknek. 

E14 A motor fázisvesztése. Ellenőrizze a motor csatlakozóvezetékeit; húzza ki 

és dugja be újra őket. 

E15 Motor rövidzárlat-

védelem. 

Ellenőrizze a motor csatlakozóvezetékeit; húzza ki 

és dugja be újra őket. 

 

Megjegyzés: A beépített hangjelző hangjelzéssel is jelzi a hibakódot. Ha hibakód és 

riasztás jelentkezik, azonnal abba kell hagynia az edzést. Ha a gép újraindítása után a 

probléma továbbra is fennáll, vegye fel a kapcsolatot az ügyfélszolgálattal. 
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Hibaelhárítás 
 

Probléma Hibaelemzés Megoldások 

A futópad nem 

indul el 

* A bekapcsoló gomb 

meghibásodott.  

* Áramellátás megszakadt.  

* A tápkábel megsérült. 

* Cserélje ki a bekapcsoló gombot, 

ha nem világít.  

* Győződjön meg arról, hogy a 

tápkábel megfelelően földelt 

aljzathoz van csatlakoztatva.  

* Cserélje ki a tápkábelt. 

A futószalag 

csúszik 

A futószalag laza. Húzza meg a futószalag feszességét 

a hatlapú kulccsal (részletek a 

„Gondozás és karbantartás” 

részben). 

A távirányító 

nem működik 

* Helytelen használat.  

* Alacsony akkumulátor 

töltöttség. * A távirányító 

meghibásodott. 

* A távirányítót használat közben 

közvetlenül a vevőre kell irányítani. 

* Cserélje ki az elemeket.  

* Cserélje ki a távirányítót. 

Súrlódási zaj A futószalag nem középen 

van. 

A részleteket lásd a „Gondozás és 

karbantartás” részben. 

 

Garanciális feltételek 
 

A jótállási feltételek országonként vagy régiónként eltérőek lehetnek. A jótállási időszak 

és a jótállás hatálya stb. részletes feltételeiről kérjük, olvassa el a termék vásárlásának 

helyszínéül szolgáló értékesítési csatorna által biztosított értékesítés utáni 

szolgáltatásokra vonatkozó szabályzatot. Ha értékesítés utáni szolgáltatást igényel, 

kérjük, vegye fel a kapcsolatot a termék vásárlásának helyszínéül szolgáló értékesítési 

csatornával vagy hivatalos kereskedővel. A szolgáltatás igénybevételéhez feltétlenül 

mutassa be a vásárlás érvényes igazolását, például a számlát vagy a rendelési számot. 
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EU megfelelőségi nyilatkozat 
 

Ez a termék megfelel a következő európai uniós irányelvek jogi követelményeinek: (EU) 

2023/988 irányelv és 2014/53/EU irányelv. 

 

 

 

WEEE 
 

Ezt a terméket nem szabad a szokásos háztartási hulladékkal együtt ártalmatlanítani, az 

elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló EU-irányelv (WEEE – 

2012/19/EU) szerint. Ehelyett vissza kell vinni a vásárlás helyére, vagy át kell adni egy 

nyilvános gyűjtőhelynek az újrahasznosítható hulladékok számára. A termék megfelelő 

ártalmatlanításával hozzájárul a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt 

lehetséges negatív hatások megelőzéséhez, amelyek a termék nem megfelelő 

hulladékkezelése esetén jelentkezhetnek. További részletekért forduljon a helyi 

hatósághoz vagy a legközelebbi gyűjtőhelyhez. Az ilyen típusú hulladékok nem megfelelő 

ártalmatlanítása a nemzeti szabályozásnak megfelelően bírsággal járhat. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen 

vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 

zum späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. 

Wenn Sie Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den 

Kundenservice: www.alza.de/kontakt, www.alza.at/kontakt  

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

 

Wichtige Sicherheitshinweise 
 

● Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem 

Kundendienst oder einer ähnlich qualifizierten Person ersetzt werden, um 

Gefahren zu vermeiden. 

● Hinter dem Laufband muss ein Mindestabstand von 2,0 m und an jeder Seite ein 

Mindestabstand von 1,2 m eingehalten werden. 

● Stellen Sie sicher, dass keine Einstellvorrichtungen hervorstehen, da diese die 

Bewegungen des Benutzers beeinträchtigen könnten. 

● Die Geräuschemission ist unter Last höher als ohne Last. 

● Luftschallpegel: ≤65 dB. 

● Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) 

mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 

mangelnder Erfahrung und Kenntnis vorgesehen, es sei denn, sie werden bei der 

Verwendung des Geräts von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person 

beaufsichtigt oder unterwiesen. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um 

sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. 

● Verwenden Sie nur Ersatzteile, die die sichere Verwendung des Laufbands nicht 

beeinträchtigen. 

● Das maximale Benutzergewicht beträgt 136 kg. Überschreiten Sie diese Grenze 

nicht. 

  

http://www.alza.de/kontakt
http://www.alza.de/kontakt
http://www.alza.cz/
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Installations- und Wartungsvideos 
 

Scannen Sie diesen QR-Code, um Videos zur Installation oder Wartung des Produkts 

anzusehen. 

 

 

 

UREVO-App 
 

Scannen Sie den QR-Code, um die UREVO-App herunterzuladen und zusätzliche 

Funktionen und Fitnessmodi freizuschalten. 

Schritte zur Verbindung mit der App 

● Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Smartphone ein. 

● Öffnen Sie die UREVO-App und folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, 

um Ihr Gerät hinzuzufügen. 

Bluetooth-Verbindungsstatus 

● Verbunden: Dauerhaftes Leuchten 

● Suche oder Verbindung fehlgeschlagen: Blinkendes Licht 

● Aktualisierung: Schnell blinkendes Licht 
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Produkt und Zubehör 
 

Bitte überprüfen Sie den Lieferumfang sorgfältig auf Vollständigkeit und 

Beschädigungen. Sollten Artikel fehlen oder beschädigt sein, wenden Sie sich bitte 

umgehend an den Verkäufer. 

 

1. Laufband – 1× 

2. Fernbedienung – 1× 

3. Netzkabel – 1× 

4. Sechskantschlüssel – 1× 

5. AAA-Batterie – 2× 

6. Schmieröl – 1× 

7. Bedienungsanleitung – 1× 
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Technische Daten 
 

Parameter Details 

Produktabmessungen 124 × 51,5 × 13,5 cm  

Lauffläche 40 × 100 cm  

Bruttogewicht 21 kg  

Nettogewicht 17,5 kg  

Höchstgeschwindigkeit 6 km/h  

Mindestgeschwindigkeit 1 km/h  

Maximale Belastung 136 kg  

Nennspannung 220–240 V~ 

Spitzenleistung 2,5 PS 

Nennleistung 550 W 

Betriebsfrequenz 2402–2408 MHz 

Maximale Ausgangsleistung EIRP 3,76 dBm 

 

Warnung: Verletzungsgefahr. Halten Sie Kinder unter 13 Jahren von dem Gerät fern. 
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Produkteinführung 
 

 

 

Verwendung 
 

Packen Sie das Laufband und das Zubehör aus und stellen Sie das Laufband auf eine 

ebene Fläche. 

Anschließen des Netzkabels  
Stecken Sie das Netzkabel ein und schalten Sie den Netzschalter ein. Ein Piepton des 

Summers zeigt an, dass das Gerät an die Stromversorgung angeschlossen ist. 

Anzeigebildschirm 

Lauffläche 

Fußstütze 

Absorber 

Fußpolster 

Schutzabdeckung für 

hintere Rolle 

Hauptkörper 

Stromanschluss 
Netzschalter 

Transportrad 
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Fernbedienung  
Hinweis: Vergewissern Sie sich, dass das Laufband eingeschaltet ist und die Batterien in 

die Fernbedienung eingelegt sind. 

 

 

Tasten Bedienung Funktionen &amp; Hinweis 

Pause/Fortset

zen 

Kurz drücken Startet das Laufband. 

Langes 

Drücken (2 s) 

Stoppt das Laufband. Auf dem Display wird „End“ 

angezeigt und das Band verlangsamt sich bis zum 

vollständigen Stillstand. Das Display schaltet sich 

aus, wenn der Status „End“ länger als 10 Minuten 

anhält. 

Kurz drücken 

(im 

Startmodus) 

Unterbricht das Training. Das Band verlangsamt 

sich bis zum Stillstand, auf dem Display wird „PAU“ 

angezeigt und die Trainingsdaten bleiben erhalten. 

Durch erneutes Drücken wird das Training 

fortgesetzt. Das Display schaltet sich aus, wenn die 

Unterbrechung länger als 10 Minuten dauert. 
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+ Kurz drücken Erhöht die Geschwindigkeit. 

Langes 

Drücken 

Erhöht die Geschwindigkeit kontinuierlich. 

- Kurz drücken Verringert die Geschwindigkeit. 

Langes 

Drücken 

Verringert kontinuierlich die Geschwindigkeit. 

STUMM Kurz drücken Schaltet den Summer stumm. 

MODE Kurz drücken Passt die Countdown-Trainingsprogramme an (Zeit, 

Distanz, Kalorien). 

 

 

Laufband-Display 
 

 

 

Name Bereich Anzeige 

SPD 1,0–6,0 km/h (0,6–4 

mph) 

Zeigt die aktuelle Geschwindigkeit des 

Laufbands an. 

DIST 0,00–99,99 km (0–

62,13 Meilen) 

Zeigt die gelaufene oder gerannte Distanz 

an. 

TIME 00:00–99:59 Minuten Zeigt die verstrichene Zeit an. 

KCAL 0–6553 kcal Zeigt die ungefähre Anzahl der verbrannten 

Kalorien an. 

STEP 0-9999 Zeigt die Anzahl der zurückgelegten Schritte 

an (nur als Referenz). 

ERP-Anzeige  Im Standby-Modus blinkt die Anzeige „E“ 

langsam. 
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Tipp: Die Trainingsdaten werden in einer rotierenden Reihenfolge angezeigt. 

 

Standby-Modus  
 

Wenn das Laufband länger als 10 Minuten pausiert, wechselt es in den Standby-Modus 

(„0000“ wird angezeigt) und die vorherigen Trainingsdaten werden zurückgesetzt. Wenn 

im Standby-Modus 10 Minuten lang keine Aktivität stattfindet, wechselt das Laufband in 

den Schlafmodus. Drücken Sie eine beliebige Taste, um zum Standby-Modus 

zurückzukehren. 

 

Transport 
 

● Ziehen Sie vor dem Transport des Laufbands den Netzstecker. 

● Das Laufband lässt sich mithilfe der Transportrollen an der Unterseite ähnlich 

wie eine Schubkarre leicht bewegen. 

 

Hinweis: Vergewissern Sie sich vor dem Transport oder der Lagerung, dass der 

Netzschalter ausgeschaltet und das Netzkabel ausgesteckt ist. Stellen Sie sicher, dass 

sich das Laufband in seiner ursprünglichen, flachen Position befindet. 
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Pflege und Wartung 
 

Problem: Das Laufband ist nicht zentriert oder rutscht. 
 

Zentrieren des Laufbands 

● Schalten Sie das Laufband aus und ziehen Sie das Netzkabel ab. 

● Wenn sich der Laufgurt nach links verschoben hat, drehen Sie die linke 

Umlenkrollenschraube mit dem Sechskantschlüssel um eine Viertelumdrehung 

im Uhrzeigersinn (siehe Abbildung 1). 

● Wenn sich der Laufbandgurt nach rechts verschoben hat, drehen Sie die rechte 

Umlenkrollenschraube mit dem Sechskantschlüssel um eine Viertelumdrehung 

im Uhrzeigersinn (siehe Abbildung 2). 

● Das Laufband muss 1–2 Minuten lang laufen. Wiederholen Sie den manuellen 

Zentrierungsvorgang, bis das Laufband zentriert ist. 

 

Korrektur des Riemenschlupfs 

● Schalten Sie das Laufband vor der Wartung aus. 

● Drehen Sie mit dem Sechskantschlüssel beide Rollenhalteschrauben um eine 

halbe Umdrehung im Uhrzeigersinn (siehe Abbildung 3). 

● Laufen Sie nach der Korrektur 1–2 Minuten lang mit einer Geschwindigkeit von 

1,0 km/h (0,6 mph) auf dem Laufband. Wiederholen Sie diesen Vorgang, bis das 

Laufband richtig gespannt ist. 

Hinweis: Der Riemen darf nicht zu straff eingestellt werden, da dies zu Schäden führen 

kann. 

Sicherheitsvorkehrungen 

Abbildun

g 1 

Abbildun

g 2 
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● Um Verletzungen zu vermeiden, entfernen Sie vor der Wartung alle Fremdkörper 

aus der Umgebung des Laufbands. 

● Verwenden Sie das mitgelieferte Sechskantwerkzeug. 

● Seien Sie während der Wartungsarbeiten vorsichtig und achten Sie darauf, sich 

nicht die Finger einzuklemmen. 

 

Schmierung des Laufbands 

● Schalten Sie das Laufband aus und ziehen Sie den Netzstecker. 

● Drehen Sie mit dem Sechskantschlüssel beide Rollenhalteschrauben gegen den 

Uhrzeigersinn, bis der Riemen locker ist und sich leicht anheben lässt. 

● Tipp: Notieren Sie sich die Anzahl der Umdrehungen, die Sie mit dem 

Sechskantschlüssel zum Lösen des Riemens benötigen. Dies hilft Ihnen, die 

Riemenspannung nach dem Schmieren wieder einzustellen. 

● Heben Sie die Kanten des Riemens an und tragen Sie Schmieröl gleichmäßig auf 

die Mitte der Lauffläche auf. Es ist nicht notwendig, die gesamte Lauffläche mit 

Schmiermittel zu behandeln. 

● Schmiermittelmenge pro Anwendung: 5–10 ml. 

Achtung: Zu viel Schmiermittel kann zum Durchrutschen des Riemens führen. 

● Drehen Sie mit dem Sechskantschlüssel beide Spannschrauben um die zuvor 

notierte Anzahl an Umdrehungen im Uhrzeigersinn, bis der Riemen richtig 

gespannt ist. 

● Schalten Sie das Laufband ein und laufen Sie einige Minuten darauf, um das 

Schmiermittel gleichmäßig auf der Riemenoberfläche zu verteilen. 

Achtung: Lassen Sie das Laufband ohne Belastung mit einer Geschwindigkeit von 1,0 

km/h (0,6 mph) laufen, um das Schmiermittel zu verteilen. 

● Schmierhäufigkeit: Sehr empfehlenswert alle 200 km (124 Meilen). 

Abbildun

g 3 
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Reinigung des Laufbands 

● Schalten Sie das Laufband aus und ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie es 

reinigen. 

● Wischen Sie es mit einem feuchten Tuch ab und reinigen Sie es. Verwenden Sie 

keine säurehaltigen oder ätzenden Reinigungsmittel. 

● Reinigen Sie nicht die Unterseite des Laufbands. 

● Es ist normal, dass sich nach längerem Gebrauch schwarze Pulverrückstände 

unter dem Laufband befinden. 
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Fehlercode 
 

Wenn ein Fehler auftritt, leuchtet die Fehlerwarnanzeige auf und zeigt den 

entsprechenden Fehlercode an. 

Fehle

rcode 

Fehleranalyse Lösungen 

E01 Die Kommunikation 

zwischen der Steuerung 

und der numerischen 

Anzeige wurde 

unterbrochen. 

Schrauben Sie die Motorhaube ab und 

überprüfen Sie die Verbindung zwischen dem 

Controller und der Anzeige. Wenden Sie sich bitte 

an den Kundendienst, wenn der Code E01 

weiterhin angezeigt wird. Hinweis: Schalten Sie 

das Gerät immer aus und ziehen Sie den 

Netzstecker, bevor Sie fortfahren. 

E04 Überstromschutz. * Das Gewicht des Benutzers überschreitet die 

Grenze von 136 kg (300 lbs).  

* Öffnen Sie das Gehäuse, um zu überprüfen, ob 

Fremdkörper bewegliche Teile (wie den 

Antriebsmotor, die Umlenkrolle oder das 

Laufband) blockieren.  

* Das Laufband ist zu stark gespannt oder es fehlt 

Schmiermittel (weitere Informationen finden Sie 

im Abschnitt „Pflege und Wartung”). 

E06 Fehler bei der 

Selbstprüfung der 

Steuerung. 

Ersetzen Sie die untere Steuerplatine. 

E11 Abnormale 

Eingangsspannung. 

Überprüfen Sie, ob die Spezifikationen der 

externen Stromversorgung den Anforderungen 

des Handbuchs entsprechen. 

E14 Phasenausfall der 

Motorleistung. 

Überprüfen Sie die Motoranschlussleitungen; 

ziehen Sie sie ab und stecken Sie sie wieder ein. 

E15 Kurzschlussschutz des 

Motors. 

Überprüfen Sie die Motoranschlussleitungen; 

ziehen Sie sie ab und stecken Sie sie wieder ein. 
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Hinweis: Zusätzlich zum Fehlercode ertönt ein akustischer Alarm aus dem integrierten 

Summer. Wenn ein Fehlercode und ein Alarm auftreten, müssen Sie Ihr Training sofort 

unterbrechen. Bitte wenden Sie sich an den Kundendienst, wenn das Problem nach dem 

Neustart des Geräts nicht behoben werden kann. 

 

Fehlerbehebung 
 

Problem Fehleranalyse Lösungen 

Laufband 

startet nicht 

* Fehlfunktion des 

Netzschalters.  

* Unterbrechung der 

Stromversorgung.  

* Netzkabel beschädigt. 

* Ersetzen Sie den Netzschalter, wenn 

er nicht leuchtet.  

* Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel 

an eine ordnungsgemäß geerdete 

Steckdose angeschlossen ist.  

* Ersetzen Sie das Netzkabel. 

Laufband 

rutscht 

Das Laufband ist locker. Spannen Sie das Laufband mit dem 

Sechskantschlüssel (siehe Details im 

Abschnitt „Pflege und Wartung”). 

Fernbedienung 

funktioniert 

nicht 

* Falsche Verwendung.  

* Schwache Batterie. * 

Fehlfunktion der 

Fernbedienung. 

* Die Fernbedienung sollte bei 

Gebrauch direkt auf den Empfänger 

gerichtet werden. 

* Ersetzen Sie die Batterien.  

* Ersetzen Sie die Fernbedienung. 

Reibungsgeräus

che 

Das Laufband ist nicht 

zentriert. 

Siehe Details im Abschnitt „Pflege und 

Wartung”. 
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Garantiebedingungen 
 

Die Garantiebestimmungen können je nach Land oder Region variieren. Genaue 

Angaben zur Garantiedauer und zum Garantieumfang entnehmen Sie bitte den After- 

Sales-Bestimmungen des Vertriebskanals, bei dem Sie das Produkt erworben haben. 

Wenn Sie Serviceleistungen in Anspruch nehmen müssen, wenden Sie sich bitte an den 

Vertriebskanal oder den autorisierten Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde. 

Halten Sie bitte einen gültigen Kaufnachweis (z. B. eine Rechnung oder 

Bestellnummer)bereit, um Ihren Serviceanspruch zu bestätigen. 

 

EU-Konformitätserklärung 
 

Dieses Produkt entspricht den gesetzlichen Anforderungen der folgenden Richtlinien der 

Europäischen Union: Richtlinie Nr. (EU) 2023/988 und Richtlinie Nr. 2014/53/EU. 

 

 

 

WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 

(WEEE – 2012/19/EU) nicht als normaler Hausmüll entsorgt werden. Es muss stattdessen 

an den Ort des Kaufs zurückgebracht oder an einer öffentlichen Sammelstelle für 

recycelbare Abfälle abgegeben werden. Durch die ordnungsgemäße Entsorgung dieses 

Produkts tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen für die Umwelt und die 

menschliche Gesundheit zu vermeiden, die durch eine unsachgemäße Entsorgung 

dieses Produkts verursacht werden könnten. Weitere Informationen erhalten Sie bei 

Ihrer örtlichen Behörde oder der nächstgelegenen Sammelstelle. Die unsachgemäße 

Entsorgung dieser Art von Abfall kann gemäß den nationalen Vorschriften zu 

Geldstrafen führen. 
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